
Do not re-use

Caution

Medical Device 

Importer

Intended Use: Management of stomal output.  
 
Indications for Use: For use with a colostomy, 
ileostomy or urostomy.  
 

Zweckbestimmung: Management von Stomaausscheidungen.    
 
Indikationen: Zur Verwendung bei Kolostomie, Ileostomie 
oder Urostomie.  
 

Utilisation prévue: Gestion de l’évacuation stomiale.  
 
Indications: À utiliser avec une colostomie, une 
iléostomie ou une urostomie.  
 

Uso previsto: Gestione delle emissioni dallo stoma.   
 
Indicazioni per l’uso: Per uso con colostomia, ileostomia 
o urostomia.  
 

Beoogd gebruik: Beheer van stoma-inhoud.  
 
Gebruiksaanwijzing: Voor gebruik met een colostoma, 
ileostoma of urostoma.    
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This device is for single-use only and should not be re-used. 
Re-use may lead to increased risk of infection or cross 
contamination. Physical properties of the device may no 
longer be optimal for intended use.  
 
If during the use of this device or as a result of its use a 
serious incident has occurred, please report it to the manu-
facturer and to your national authority.  
 
After use, this product may be a potential biohazard. Handle 
and dispose of in accordance with accepted medical practice 
and applicable local laws and regulations.  

Dieses Produkt ist nur zum Einmalgebrauch bestimmt und 
darf nicht wiederverwendet werden. Eine Wiederverwendung 
kann erhöhtes Infektionsrisiko oder Kreuzkontaminierung zur 
Folge haben. Die physischen Eigenschaften des Produkts 
sind dann möglicherweise nicht mehr optimal für den 
Verwendungszweck geeignet.   
Falls während der Verwendung dieses Geräts bzw. aufgrund 
seiner Verwendung ein schwerer Vorfall aufgetreten ist, dies 
dem Hersteller und der zuständigen nationalen Behörde 
melden.    
Nach seiner Verwendung stellt dieses Produkt möglicher-
weise eine Biogefährdung dar. Es muss gemäß allgemein 
anerkannter medizinischer Praxis sowie anwendbaren 
lokalen Gesetzen und Vorschriften gehandhabt und entsorgt 
werden.  

Ce dispositif est à usage unique et ne doit pas être réutilisé. 
Toute réutilisation peut entraîner un risque accru d’infection 
ou de contamination croisée. Les propriétés physiques du 
dispositif risquent de ne plus être optimales pour l’usage 
prévu.  
 
Si, lors de l'utilisation de ce dispositif ou à la suite de son 
utilisation, un incident grave survient, il convient de le 
signaler au fabricant et à l'autorité nationale compétente.  
 
Après utilisation, ce produit peut présenter un danger 
biologique potentiel. Manipuler et éliminer conformément aux 
pratiques médicales reconnues et aux lois et règlements 
locaux en vigueur.  

Il presente dispositivo è esclusivamente monouso e non 
deve essere riutilizzato. Il riutilizzo può comportare un 
aumento del rischio di infezioni o di contaminazione crociata. 
Il riutilizzo può rendere le proprietà fisiche del dispositivo non 
più ottimali per l’uso previsto.  
 
Se, durante l’uso di questo dispositivo o in conseguenza del 
suo utilizzo, si verificasse un inconveniente grave, segnalare 
la problematica al produttore e all’autorità nazionale compe-
tente.  
 
Dopo l’uso, il prodotto può rappresentare un potenziale 
rischio biologico. Maneggiare e smaltire il prodotto in 
conformità con le prassi mediche accettate e con tutte le 
leggi e le normative locali applicabili.  

Dit hulpmiddel is uitsluitend voor eenmalig gebruik en mag 
niet opnieuw worden gebruikt. Hergebruik kan een verhoogd 
risico op infectie of kruisbesmetting met zich meebrengen. 
Mogelijk zijn de fysieke eigenschappen van het hulpmiddel 
niet meer optimaal voor het beoogde gebruik.  
 
Indien tijdens het gebruik van dit hulpmiddel of als gevolg 
van het gebruik ervan een ernstig incident is opgetreden, 
moet u dit melden aan de fabrikant en uw nationale instantie.  
 
Na gebruik kan dit product een potentieel biologisch risico 
zijn. Hanteren en weggooien in overeenstemming met 
geaccepteerde medische praktijk en toepasselijke lokale wet- 
en regelgeving.  
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